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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Lors du sommet européen de Nice, qui a eu lieu en
décembre 2000, il a été décidé de ramener le nombre
des membres de la représentation belge au Parlement
européen de 25 à 22. On se rappellera que la Belgique
a un jour offert son 25e siège au Groenland, et que
lorsque celui-ci lui a été restitué, il a été donné à la
petite communauté germanophone. Les Flamands et
les francophones occupent respectivement 13 et 11
des 24 sièges attribués initialement à la Belgique. Cette
répartition a donné lieu au dépôt d’une plainte à la Cour
d’arbitrage pour violation du principe d’égalité, plainte
qui a été rejetée, notamment en raison du fait que le
gouvernement avait fait savoir qu’il adapterait la répar-
tition des sièges. Cette adaptation a eu lieu ultérieure-
ment, donnant la répartition suivante : 14 sièges pour
la Flandre, 10 pour la Wallonie et 1 pour la Belgique
germanophone. En réalité, la proportion aurait dû être
de 15 pour les néerlandophones pour 10 aux franco-
phones, mais du fait qu’un siège flamand a été offert
aux germanophones, la Wallonie a obtenu un siège sup-
plémentaire.

Il se pourrait que le même marchandage se prépare
actuellement sur la base des données démographiques,
des 22 sièges dont disposera la Belgique, les
néerlandophones et les francophones devraient obte-
nir respectivement 13 et 9 sièges. Le risque est toute-
fois grand que l’on essaie à nouveau de donner un siège
flamand aux germanophones. Les sièges se réparti-
raient alors comme suit : 12 pour les néerlandophones,
9 pour les francophones et 1 pour les germanophones,
de sorte que la Wallonie engrangerait en fait 10 sièges.
Dans ce cas, la Flandre perdrait donc 2 sièges et la
Wallonie un seul, ce qui serait inadmissible eu égard à
l’importance démographique de la Flandre.

Par la présente résolution, nous invitons dès lors le
gouvernement à répartir les 22 sièges futurs dont la
Belgique disposera au Parlement européen de manière
à en attribuer 13 aux néerlandophones, 8 aux franco-
phones et 1 aux germanophones.

TOELICHTING

Dames en heren,

Op de Europese «top van Nice» in december 2001
werd beslist om de Belgische vertegenwoordiging in
het Europees Parlement te verminderen van de hui-
dige 25 naar 22 leden. Men zal zich herinneren dat
België zijn 25ste zetel ooit cadeau deed aan Groenland,
en toen deze terugkeerde naar België, werd hij aan de
kleine Duitstalige gemeenschap geschonken. Van de
oorspronkelijk 24 Belgische zetels bezetten de Vlamin-
gen er 13 en de Franstaligen 11. Toen daartegen klacht
werd ingediend bij het Arbitragehof wegens schending
van het gelijkheidsbeginsel, werd deze klacht verwor-
pen, onder meer met het argument dat de regering te
kennen had gegeven de zetelverdeling te zullen aan-
passen. Dat gebeurde later, waarbij de verhouding werd:
14 zetels voor Vlaanderen, 10 voor Wallonië en 1 voor
Duitstalig België. In werkelijkheid had de verhouding
15 Nederlandstaligen – 10 Franstaligen moeten zijn,
maar door één Vlaamse zetel te schenken aan de
Duitstaligen kreeg Wallonië er een extra zetel bij.

Thans zou dezelfde koehandel in de maak kunnen
zijn. Van de toekomstige 22 zetels zouden de
Nederlandstaligen er 13 moeten krijgen en de Fransta-
ligen 9, op basis van de bevolkingsaantallen. Het ge-
vaar is echter groot dat men opnieuw zal proberen om
een Vlaamse zetel aan de Duitstaligen te geven, zodat
de verhouding dan is 12 Nederlandstaligen – 9 Fran-
staligen – 1 Duitstalige, zodat Wallonië in feite 10 ze-
tels binnenrijft. In dit geval zou Vlaanderen dus 2 ze-
tels moeten inleveren, en Wallonië slechts 1, en dat is,
gezien de demografische sterkte van Vlaanderen, on-
aanvaardbaar.

Vandaar dat de regering in deze resolutie wordt op-
geroepen om de toekomstige 22 zetels voor het Euro-
pees Parlement te verdelen volgens de volgende for-
mule: 13 Nederlandstaligen – 8 Franstaligen – 1
Duitstalige.

Guido TASTENHOYE (VLAAMS BLOK)
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

demande que le gouvernement fédéral dépose en
temps utile à la Chambre un projet de loi fixant la fu-
ture répartition des 22 sièges dont dispose la repré-
sentation belge au Parlement européen comme suit :
13 sièges pour la circonscription é lectorale
néerlandophone, 8 pour la circonscription électorale
francophone et 1 pour la circonscription électorale ger-
manophone.

22 mars 2001

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

Vraagt dat de federale regering, op het gepaste ogen-
blik, een wetsontwerp in de Kamer zou indienen waarin
de toekomstige zetelverdeling van de 22 leden tellende
Belgische vertegenwoordiging voor het Europees Par-
lement als volgt wordt vastgelegd: 13 zetels voor de
Nederlandstalige kiesomschrijving, 8 voor de Fransta-
lige kiesomschrijving en 1 voor de Duitstalige kies-
omschrijving.

22 maart 2001

Guido TASTENHOYE (VLAAMS BLOK)
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